
Не мо́на видержать
Комедия полесского быта с песнями и танцами в 3-х действиях по мотивам пьесы М. Старицкого «За двумя зайцами»

Людмила Тимошенко

Пер. с укр. авт.
Действующие лица:
Остап Остапович Чмырь – лесник, имеет лесопилку.
Зинаида Олеговна Чмырь – его жена.
Эдик – их сынок, прекрасный бездельник.
Серожа, Пэтя – друзья Эдика, прекрасные бездельники.
Павлина (Павло) – брат Зинаиды Олеговны, трансвестит с низким голосом, держит кафе с шаурмой и караоке.
Роберт – его сын.
Ирена Свербизад – обанкротившаяся массажистка.
Ростик – горнишный у Чмырей.
Андросович – доцент провинциальной гимназии, любовник Павлины (в роли Андросовича – Константин Хабенский)
Мыкола – продавец корейской морковки, товарищ Павлины.
Тарасий – поставщик мяса для шаурмы, товарищ Павлины.
Маникюрша, визажистка – подруги Ирены Свербизад.
Ринат – банкир-рэкетир
Охранники Рината – 2 особы, без реплик.
Гость на свадьбе – 1 реплика.
Полищуки, лесовики и полевики.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
Выход первый
Частный сектор. Терраса двухэтажного дома, все оббито деревянной «вагонкой» до мерцания в глазах. На втором плане лесопилка. На террасе деревянные столы, деревянные кресла, укрытые овчиной, в бамбуковом горшке – искусственная пальма. В креслах, одетые в махровые спортивные костюмы, сидят Остап Остапович и Зинаида Олеговна, пьют чай, едят торт, балакают. 
Остап Остапович: Ну шо, Зина, можем позволить?
Зинаида Олеговна: Шошошо?
Остап Остапович: Я, гэто, вспомнил,  как мы с тобой, как ты еще эдиком беременная ходила, комнату на съем искали. Помнишь тех куркулей, шо мы, значит, гэто, зашли хату смотреть, а они торт едят?
Зинаида Олеговна: Ага, я еще спросила шо за повод, а они сказали шо без повода. И мы ушли от греха подальше.
Остап Остапович: Ну теперь каждый без повода может себе позволить.
Зинаида Олеговна: Ну не каждый. Не думаю шо Андросович себе торт вот так, как за здрасте, употребляет.  Только тот, кто заработал – тот заслужил. (Берет кусок торта).
Остап Остапович: Ну Андросович себе на кахфедре и на мивину не заработает. А у Павла твоего придурошного – и шаурмы и пахлавы нажрется за спасибо.
Зинаида Олеговна: Остап, не надо моего брата обижать, он у меня один родыч, шо поделаешь шо природа у него такая женская. И ты знаешь, он не любит когда его Павлом называют.
Старая надулась и молчит
Остап Остапович: Ладно Зина, не обижайся. Если твоему Павлину йость деньги Андросовичей тортами задурно кормить, я ему не виноватый. Я на своего торта честно заработал. И эту лесопилку, и эту хату и эти ковры – все тяжким трудом, а не через жопу.
Зинаида Олеговна: Я и не говорю, что через это самое. Мы честно жизнь прожили, сыночка на ноги поставили, образование европейское дали. Кто еще в нашем районе в заграницу на учебу ребенка послал? Разве только начальник таможни и главврач. А из честных людей, наверно мы одни. Вот у Дяченков тоже пилорама йость и шо? Отправили детей в Киев и платят за экзамены и зачеты, бо дети учиться не хочут. Плывут как то бревно по Тетереву. Шо из них выростет, я не знаю. Понавыкупили себе бэхи и месят болото.
Остап Остапович: Я так скажу, что и та Европа нашому Эдику ничо не дала. Просидел пять лет и не научился дебета с кредитом сводить, то нанимали иванковского бухгалтера. Куда деньги ушли? Как в сухую стружку. За те пять лет и на те финансы мы бы еще одну пилораму построили. 
Зинаида Олеговна: Ну не говори такого. Пилорамы у нас и так три. А ребенок мир увидел, языков научился.
Остап Остапович: Какой мир? Дальше Щебрешина и не рыпался – из столовой до корпусов и поспать. Какие языки? Баб кобитами называть научился? Хоть бы уже женился нормально. А то с теми Европами найдет себе какого-нибудь Андросовича и все накроется бревном. И пилорамы и внуки.
Зинаида Олеговна: Тьху на тебя, старый дурень. Поплюй.
Остап Остапович: Торта жалко.
Баба снова надулась
Остап Остапович: Да не сердись ты на меня. Нам грех жаловаться. Вернулся живой-здоровый и ладно. И хорошо, что в общежитии сидел, а не по клубам и вернисажам шлялся, а то навез бы какой-то заразы гомосексуальной. Это есть по вашей линии, Зина, ничего уж не поделаешь. Я боялся очень, шо пойдет Эдик по наследственности как Павлин. Да и сейчас боюся. Пока нормально не поженю, не успокоюсь. Пусть хоть какая бедная будет, но чтобы вот тута и вот тута было все как у людей по женскому (показывает себе на грудь и на пах).
Зинаида Олеговна: Шо значит пусть хоть какая бедная? Значит мы жизнь проработали, заработали на это все, а она придет и будет по наших коврах ходить и с наших сервизов пить? Не хочу бедную. Пусть нормальная будет – с машиной, с квартирой, с образованием людским. 
Остап Остапович: Та уже какая будет, такая будет. Только вот тут шоб было (опять показывает на грудь).
Зинаида Олеговна: Во! (показывает дулю, откусывает торт, запивает чаем).
Выход второй.
Провинциальное кафе «Полесская пава» все оббито деревянной «вагонкой» (можно использовать декорацию дома Чмырей, но повесить табличку с названием). Вокруг таблички – лента красных фонариков. В бамбуковом вазоне – искусственная пальма. На террасе – деревянные столики со стульями, деревянная барная стойка, там стоит Роберт и срезает шаурму. Роберт одет в спецодежду строителя. На нем оранжевые штаны на подтяжках и белая футболка. За столиком сидит Андросович в клетчатом костюме, роговых очках, с жирными волосами, зачесанными на пробор. Возле него – Павлина (Павел) в черном прозрачном гольфе, обтягивающих джинсах и красным боа из перьев вокруг шеи. Глаза Павлины подведены жирными черными стрелками. На столе стоит бутыль с едва недопитым абсентом. Павлина влюбленно смотрит на Андросовича, Андросович мученическим взглядом наблюдает за мухой. Играет классическая музыка.
Андросович: Добрая ты, Павлина, женщина. Без тебя, я давно бы зубы на полку поставил.
Павлина доливает Андросовичу из бутылки, насыпает в ложку сахар, поджигает, болтает в стакане.
Павлина: Я не могу допустить, абы твои красивые зубы стояли на полке. (обращается к Роберту) Роберт, повтори нам с Андросовичем.
Роберт: Папа, шли бы вы спать. И вам, и Андросовичу уже достаточно.
Павлина: Роберт, налей нам молча, пожалуйста.
Роберт молча наливает, приносит, забирает пустую бутылку со стола, зажигает на столе свечку.
Андросович:Хороший у тебя сын, воспитанный. Всегда ко мне с таким уважением.. И не потому, что я единственный доцент на райцентре… Понимает, что я тебя искренне люблю, а не за шаурму. Все смеются, даже студенты, что я у тебя на шее сижу. Жизнь такая.. нелепая… (дрожит подбородок).
Павлина:Андросоооович! Перестань эту песню. Ну надоело уже.
К кафе подходят Ирена Свербизад, маникюрша и визажистка. Ирена одета с вызовом, другие женщины – скромнее.
Ирена: О, какое пенькное кахве! Какой пенькный цветочек! Что-то новенькое открылось пока я по заграницам шастала?
Маникюрша: Да лет восемь уже. 
Ирена: Ну а слышиш, когда я с этой дыры поехала?
Визажистка: Чего это дыра? (Переглядываются с маникюршей возмущенно). Это райцентр. Мы тут живем.
Ирена: Ага, от именно шо райцентр! (смотрит на Роберта, прибирающего с барной стойки). Смотри-ка какая жопка! Я б нюхнула с такого персика.
Маникюрша: От этого персика несет как и от остальных жоп – гавном. (смеются с визажисткой) Ну от этой разве что – сквозь Хуго босс.
Ирена: О-о-о, смотри-ка на этих колхозниц! Я ж бы через стодолларовую купюру нюхнула.
Маникюрша: А хоть через пачку эвро нюхай – будет тот же ехвект.
Ирена: Ну шо с вами говорить? Провинция!
Подходит Роберт, зажигает свечу на столе.
Роберт: Готовы сделать заказ?
Ирена: (манерно) Как си называеш, хлопче?
Роберт: Роберт (показывет бейджик на подтяжке)
Ирена: О-о-о-о. Пан Роберт из местных или закордонного происхождения?
Роберт: (с подчеркнутой вежливостью) Я, уважаемая, родился тут. Чево будете заказывать?
Ирена: (подругам) Виш какие алмазы в этом навозе встречаются? (Роберту) Три эКспрессо, пожалуста и стакан воды.
Роберт отходит
Ирена: Виш какой европейский? Другие кугуты в местных забегаловках спрашивают зачэм вода? Не хочу ли я, случайно, таблетку запить.
Визажистка: А зачэм вода? 
Ирена: Как зачэм? Смыть со рта вкус кохве.
Визажистка: А зачэм смывать со рта вкус кохве?
Ирена: А разве тебе приятно, когда во рту вкус кофе воняет? В Европе всегда воду к экспрессо подают, потомучто там люди знают, что привкус кофе нужно смывать. Може твои внуки когда-то и доживут до этого.
Визажистка: Я кохве пью шобы ощутить во рту привкус кохве.
Ирена: Ну про шо с тобой говорить?
За соседним столиком Павлина заводит полесскую заунывную песню про лисапет. Андросович грустно подпирает рукой подбородок. Ирена смотрит на них.
Ирена: А это еще с какого мусоровоза?
Маникюрша: Хозяин кахве, батько твоего персика.
Ирена: Вот этот страшный физически клоун родил вот этого алмаза в оранжевых штанах?
Визажистка: Он добрый мужчина.
Ирена: Он, скорее, женщина.
Визажистка: Евойная жена померла двадцать лет тому. Роберт в первый класс тогда пошел. С тех пор женщин не признает. Говорит – «лучше моей Оли нет и не будет», то и начал искать любви среди мужчин.
Ирена: Ой, не рассказывайте мне сказок! Дракон – тот же петух, только гребень на всю спину. Люди с таким рождаются. Скрывают свое это, а потом ищут мед в заднице. В Европе уже давно это поняли и не прячутся.
Маникюрша: Так он же женатый был, сына родил.
Ирена: Ну брак и дети – не признаки нормальности. Вон у моей знакомой врачихи  тоже муж был. И дети были тоже. Такой семьянин был, шо не мона видержать. Все в дом пер. А потом заболел на простату и ему врач какой-то там массаж сделал пальцем туда – и всьо! 
Визажистка: Шо всьо?
Ирена: Всьо! Тьохнуло в жопе. Сначала частично стал отсутствовать в семейной жизни. А потом его жена, та моя знакомая медсестра, застала его в гараже в специфической позе на семейном покрывале, которое им родственники с Закарпатья на свадьбу подарили. А сверху - извиняюсь за тавтологию – был сосед сверху – инженер с завода «Мотор».
Визажистка и маникюрша: (обескуражено) И шо?
Ирена: Шо-шо? Тот семьянин вместе с покрывалом был вынужден район проживания сменить. А сосед-инженер так и живет над ними. Кашлянул и не всрался. А ты говоришь!
Визажистка: А я шо?
Ирена: А я про шо? Рождаются с этим. А потом раз-щелчок – и все! Бутон зацвел!
Делает неопределенное движение рукой, маникюрша с визажисткой раздраженно переглядываются. Роберт приносит кофе. Ирена смотрит ему вслед.
Ирена: А что алмаз? Тоже с личиной?
Маникюрша: Да кто его знает? Вроде как не был замечен – ни с женщинами, ни с мужчинами.
Ирена (задумчиво): Ух ты загадка…
Павлина включает на экране плазмы караоке. Начинает подбирать песню. Андросович шатаясь уходит со сцены. Павлина начинает очень громко низким голосом петь «Лет май пипл гоу». Роберт грустно вздыхает и уходит вслед за Андросовичем. Ирена что-то кричит на ухо маникюрше, та ее не слышит. Тогда Ирена оставляет на столе деньги, прощается с подругами и уходит вслед за Робертом.
Выход третий
Сцена разворачивается и мы видим районный пейзаж: частный сектор, дома багатые, среди них – один нищий. Фонари скудно освещают пространство. Возле одного фонаря грустно мочится Андросович. К нему подходит Роберт.
Роберт: Андросович, ну что ты за людына? Ты не мог в кахве отлить? Что за доцентские манеры обсцыкать коммунальную собственность? Устроил тут октоберфест.
Андросович: Когда твой добрый папа начинает петь, я нужду в привычный способ справить не могу.
Роберт: Нужно было забирать его с собой и идти домой. Ты же знаешь, он как включит караоке, до двух ночи клиентов не будет. Ему нельзя столько пить.
Андросович: Знаю, Роберт, а что поделаешь? Доведи до дверей, а то не попаду.
Роберт доводит Андросовича до дверей нищего дома, тот заходит, закрывает двери и мы слышим звук падающего тела. Роберт смотрит на часы, закуривает. Подходит Ирена, делает сигаретой манерное движение и прикладывает к губам. Роберт профессионально прикуривает.
Ирена: Сколько лет имеешь? 
Роберт: Тридцать три.
Ирена: И все время тут живешь?
Роберт: Все.
Ирена: А не хочешь узнать мое имя?
Роберт: Конечно хочу.
Роберт вопросительно смотрит на Ирену. Ирена с кокетством смотрит на Роберта. Опять манерно крутит в воздухе сигаретой.
Роберт: А! Ага. Как вас зовут?
Ирена: Ирена.
Роберт: Это по паспорту или по зову сердца?
Ирена: Ну… как сказать…
Роберт: Я почему спрашиваю, просто сейчас очень популярно себе имена с человеческих на какие-то нечеловеческие менять. Один знакомый одноклассник всю жизнь был Славиком, а съездил в столицу на полгода и вернулся Владом. У вас просто суржик местный, а  имя совсем не типичное.
Ирена: Ну..  Можно так сказать: я с рождения себя Иреной чувствовала. Сущность моя такая, понимаешь, не тривиальная. Я сейчас я вернулась из Европы.. Ну и…
Роберт: Ага, понятно.
Ирена томно смотрит на Роберта, поправляет грудь, выставляет губы. Роберт пытается смотреть в другую сторону, наконец, закатывает глаза вверх. Наступает неловкая пауза. 
Ирена: Роберт, а твое имя вызывает в моем сердце оркестр музыки. Она играет там какой-то удивительный марш. Вот послушай.
Берет руку Роберта и прижимает к левой груди. Роберт шарахается, отдергивает руку, отступает на несколько шагов. Тупо смотрит на часы.
Роберт: Пани Ирена, должен бежать. Дела понимаете…
Ирена: Понимаю.
Роберт идет, спотыкаясь, со сцены, обходя Ирену на безопасном расстоянии. Ирена кровожадно усмехается. Бросает окурок, давит его.
Ирена: Загадочка моя сладенькая! Как бы мне хотелось тебя разгадать. Аж пальцы скрючивает. Так бы и сняла кожу живьем, а оранжевые штаны разорвала на клапти. Это же надо такой алмаз. В таком навозе. Как будто светят из навоза те карие очи ангельским огнем. Прожгли меня аж до хребта. Ради этого стоило возвращаться. Влюбилася старая выварка, чи шо? (Молчит) Как же мои грандиозные планы? Денег нету – все на силикон и ботокс потратила, чтобы замуж удачно выскочить. В мои сорок три в гречку без оглядки прыгать не вигодно и глупо. Нужно скоренько хакать этого жирного ланцюга Эдика Чмыря, тряхануть его родителей-манухвактурщиков и делать дела. Открою салон массажный, найму местных рабов, а сама гулять буду. Отработала массажи по Хелмах и Замостях. Надоели старые целлюлитные жопы. Хочу мять молодое мужское тело. Так хочу, аж корчи в животе. Вот женю на себе Эдика, а тогда уже и до Роберта доберусь. Я ему покажу местный суржик. Разберу по кирпичикам, всю кровь выпью. Закажу плазму на пол-стены, закажу себе портрет по типу Афродиты и поставлю джакузи на золотых ножках. Куплю сумочку самую дорогую с алмазной застежкой – покажу высокую моду этому колхозу. Взую каблук двадцатисантиметровый и пойду ковирять асфальт по ДК. Никто не вспомнит Ирцю Свербизад, что в лохмотьях пряталась в кустах от пьяного деда. Никто не обзовет вонючкой в латаных рейтузах… Увидят Ирену – европейскую кубиту – ухоженую и модную. Всегда с маникюром и белыми локонами. Третьим размером. И автоматической коробкой передач.
Достает из сумки дезик, пшикает себя всюду, уходит со сцены. Двери нищего дома открываются, в дверях на коленях шатается пьяный Андросович.
Андросович: Вот оно как, значит…
Занавес.
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
Выход первый
Веранда дома Чмырей. За столом сидят Серожа, Пэтя и Остап Остапович.
Серожа: Эдик, шо ты там ковираешся? Нас уже девки в кахве ждут. 
Эдик (из окна): Обожди, туфли наспастую. Перекиньте себе стопара.
Остап Остапович: Ага, хлопцы, давайте перекинем стопара. Я такую, это, вишневку настоял, шо не мона видержать. Давай, Ростик, вишневку, и торт неси!
Ростик приносит бутылку и торт.
Остап Остапович: Вон торт, закусите себе.
Хлопцы наливают, выпивают, торт игнорируют.
Остап Остапович: Чего это вы торта не едите? (в сторону) Шо за молодежь. Кто бы мне когда торта дал. А этим абы баньки залить.
Пэтя: Остап Остапович, ми не хотим перебивать вкус вишневки вкусом торта.
Эдик (из окна): Батько, шо вы такое делаете? Торт к шампанскому подают. А к вишневке нужно шоколаду.  
Остап Остапович (кривляется): Шоколаду им… Говна не хочеться? Попривозили с Польши той ерунды. Закусывайте чем дают.
Эдик: Ростик, неси шоколаду. (к отцу): Батько, не жлобитесь.
Остап Остапович: Ну ты глянь! А ты, это, заработал на тот шоколад? Только и знаешь что жрать, пить и гулять. (Пауза) И срать. (Пауза. Показывает руками) Вот такими говняшками.
Эдик (одет с вопиющим безвкусием, наконец выходит на веранду). Батько! Вы что, охуели? Перед друзьями меня так позорите. У вас что, десять сынов? 
Остап Остапович: Ну вот пожалуйста: ты ему ручку, ты ему бумажку, а он пишет «батько-нехароший». Ты шутишь? Как по мне – так весь погреб повыедайте. Пэтя? Серожа? Разве мне жалко? Ростик! Неси уже тот шоколад.
Эдик целует отца в лоб и довольно садится за стол. Трясет в руке дезик, брызгает себя всюду и на носки тоже. Протягивает флакон ребятам.
Эдик: Нате, попурхайте свои майтки, а то пилорамой прет.
Остап Остапович: Пилорамой не прет, а пахнет.
Ребята брызгают на рубашки.
Эдик: Майтки – это по-польскому трусы! Село без газопровода!
Пэтя: Так бы и сказал по-человечески, а то вечно задалбываешь.
Эдик: Я пять лет в колегиуме учился, абы по-жлобски балакать? Учитесь, пацаны, пока есть возможность.
Ребята молча брызгают в штаны. Остап Остапович закатывает глаза.
Остап Остапович: До чего дожился?
Эдик: Папа, не начинайте.
Остап Остапович: Когда уже жениться будете?
Эдик: Пожди! Еще не выгулялся.
Остап Остапович: Когда уже выгуляешься? Хоть бы якую бабицу в хату привел. Ходите втрьох как эти самые.
Эдик: Это когда вдвох как эти самые. А втрьох то нормально. Ну шо, пацаны, еще по однэнькой?  
Серожа: Давай.
Наливают, выпивают.
Пэтя: Я, Остап Остапович, хочу вам сказать шпашибо за сына. Я за ним хоть в танк, хоть в банк.
Остап Остапович: Ага, пока шо в банк, хлопцы ходите. Мне уже надоело за ваши чипсы с пивом платить. На пилораме полно работы – чего не идете? Один с другим? И с третьим? Выкупили себе аудьохи и дымите резиной.
Пэтя: Мы на свои аудьохи чесно в Москве заработали.
Остап Остапович: Зачэм вам тая Москва? Шо, тут работы нету?
Серожа: Ага, мы на вашей пилораме разве на «таврию» лет за пятнадцать заработаем.
Остап Остапович: А вы хочете все и сразу? Я пока на свою первую машину насобирал, то семь лет рук не покладал. Не для того, абы вас тут шоколадом угощать. Хлопцы, у вас совесть есть? Мы – трудовой народ.
Пэтя: Остап Остапович, трудовой народ не использует горнишных. А вы Ростика в черном теле держите. Вон, без ремня не ходит. Штанам не на чем держаться.
Остап Остапович: Ты, шмаркач! Не усмехайся тут мне своими зубами нечищеными! Ты знаешь с какой помойки я того Ростика выколупал? Он с детской комнаты милиции не вылазил. Только и ездил на бобике с интерната до райотдела и обратно.
Серожа: Ну там он хоть на кровати спал в комнате, а тут в бане ночует как на нарах.
Остап Остапович: А кто ему виноватый шо он там ночует? У него в общежитии комната имеется. Еще упрекните меня за Павлина, который квартиру продал, бар купил, а ночует в андросовичевом хлеву. Тьху! Да пусть ночует где хочет, мне не жалко. Я хочу абы мой единственный сын ночевал где надо. Дома, с женой. Ты, гэто, Эдик, делай что хочешь, но как до Рождества не поженишся, то пойдешь вместо Ростика в баню. Все. Такое мое слово.
Заходит Зинаида Олеговна.
Зинаида Олеговна: Ты шо, торта объелся? Борода седая голова дурная. Шо такое несешь?
Остап Остапович: Мне сраму такого не надо!
Зинаида Олеговна: Ты где видел срам? Не крадет, нас уважает, в церковь ходит – выкапаный ты в молодости. Пусть гуляет. Иди Эдичок, развлекайся.
Эдик: Мамуля моя! (Обнимает)
Остап Остапович: Денег не дам!
Зинаида Олеговна: Что значит «не дам»? Ты не дашь – я дам! Пилорамы на нас двух записаны! Ану держи двести гривней!
Эдик (Шепчет на ухо): Мамуля, дай хоть триста, а то как-то не того, не это…
Зинаида Олеговна сует Эдику в карман деньги.
Зинаида Олеговна: Иди, Эдюня, только пиво с водкой не мешайте.
Эдик: Ну что вы, мама, мы с хлопцами только мартини со льдом употребляем.
Зинаида Олеговна: Правильно, хлопцы. Нужно как-то по-другому жить, как нормальные люди.
Остап Остапович: Зина, не зли меня, а то разозлюсь!
Зинаида Олеговна: Да хоть тресни!
Остап Остапович: Я как тресну, то на всех попадет. У Чмырей еще не было стыдобы!
Эдик: Батько, ну не начинайте опять эту песню. Такую азиатчину несете, ей-богу. Мы живем в свободной державе. Каждый имеет право на свой мартини со льдом.
Остап Остапович: Я тебе, это, дам свободную державу! Набрался этой ерунды у этих бздышеков. 
Эдик: А зачэм вы меня посылали на образование? Я уже по-вашему жить не умею. Я европейские стандарты учил.
Пэтя (Сэроже): Как жеж он заколупал с этими своими стандартами.
Остап Остапович: Как это по-нашему? По честному не можешь?
Эдик: По-скучному, батько, по-скучному. Вы скучно живете, а я люблю когда весело.
Остап Остапович: А-ну идите вон из хаты!
Встает, задевает стол, все падает. Ростик молча заходит со шваброй и начинает вытирать пол. Сэрожа и Пэтя встают. Эдик делает в воздухе «па», обнимает друзей и они пританцовывая уходят со сцены под звуки песни Кавалэров «Ланцуги
».Зинаида Олеговна на месте приплясывает нечто народное. Ростик прибирает, двигаясь в такт музыке. Остап Остапович затыкает уши руками, зло толкает стул, тот падает. 
Выход второй
Районный клуб ДК (Можно использовать дом Чмырей, только поменять вывеску. Искусственную  пальму оставить). Возле здания парами проходят нарядно одетые полищуки. Хлопцы идут с хлопцами, девчата с девчатами. Подходят Эдик, Пэтя и Серожа.
Эдик: Ну что, встряхнем этот гадюшничек? 
Хлопцы: Ага!
Эдик достает из кармана длинные сигареты, угощает. Закуривают. Появляется Ирена Свербизад. В белом, на высоченных каблуках, на сумке – огромная золотая пряжка. Достает из сумки длинную сигарету, подходит к ребятам. От восхищения у них падают с лица сигареты. Делает манерное движение рукой в сторону Эдика. Парни хором начинают хлопать по карманам в поисках зажигалки. Серожа первый достает, но от волнения упускает в грязь. Эдик неловко подкуривает.
Ирена: Ирена.
Эдик: Эдик.
Ребята тоже представляются, но Ирена игнорирует. Смотрит коварно и соблазнительно на Эдика. Эдик ошарашено смущается.
Ирена: Позвольте поинтересоваться, шановне паньство, шо за аттракция сегодня подразумевается в этом заведении?
Эдик: Ежесуботняя культурная программа. Легкий аперитив «до» и тяжелая артиллерия «после».
Ирена: После чего, извиняюсь?
Эдик: После танцев.
Ирена: А шо шановне паньство употребляет в качестве аперитива?
Эдик: Позвольте, пани Ирена, приобщить вас к его приему?
Ирена: С удовольствием приобщусь.
Подходят к углу здания, Пэтя с Серожой плетутся сзади, топчутся на месте. Эдик достает из куртки бутылку мартини, протягивает Ирене.
Ирена: О, как изыскано. Пан разбирается в элитных напитках.
Делает внушительный глоток, элегантно выдувает воздух в сторону. Эдик достает из кармана скомканный шоколад, протягивает.
Ирена: О, как экзотично! Видно, что пан разбирается в сочетании недешевых напитков с доступными яствами. В европейских странах сей ликер подают с зелеными оливками.
Эдик: Я говорил своим коллегам, шо нада было покупать те маслины, но Серожа отказался нести баночку в кармане.
Ирена: Ну, иногда, чтобы придержаться традиции, можно и курткой пожертвовать. 
Открывает сумку, достает банку с оливками. Открывает. Хлопцы удивленно переглядываются. Ирена первой угощается, затем остальные.
Ирена: Иногда что-то одно, когда перебивает что-то другое, становится не совсем культурно. Ну вот, например, сумочка. В Амстердаме говорят, когда хочешь вложить деньги – купи сумочку. А то вложишь в машину – за два года она потеряет тридцать процентов. А купишь сумочку настоящей фирмы – то за пару лет она только вырастет в цене.
Барабанит ногтями по своей сумке.
Ирена: И гармонию соблюсти. Вот в этом сезоне, сумочка не обязательно должна гармонировать с пьострой одеждой. А я считаю, что если сумочка не лохиндейская и не на хмельницком рынке куплена, то она и не с пестрой одеждой может гармонировать. 
Эдик: Пани Ирена! У вас все так гармонирует!
Ирена: Где тут бычок можно выкинуть?
Серожа: Позвольте я!
Берет окурок, плюет на него, давит о подошву, бросает в зал, потирает руками, как будто сделал что-то знаменитое.
Ирена (закатывает глаза): Куда премся? Где эти стандарты? Это как с теми маслинами. Не соблюдешь какую-то мелочь, и все! Не та ментальность, не то мировоззрение. А то трансвеститов тут развели, а элементарный рабиш бин поставить не могут.
Эдик (шепчет друзьям): Гэто сметник по-нашому. (к Ирене): Пани Ирена, никак вам не могу с вами поспорить. Вот в Люблине – я там учился – всегда культурные люди ведут себя по-людски, по-культурному. Если плюют – то в хусточку, если толкнут – то пшепрашают. Кубитам всегда ручку целуют. Позвольте и я присоединюсь? 
Ирена протягивает руку, Эдик гиперэлегантно целует. Серожа с Пэтей отходят на несколько шагов.
Серожа (к Пэте): Каждый записяный найдет свою закаканную. Кажися, Остап Остапович в скором времени разживется невесткой. Бля-буду, Олеговна оттакенную свечку в церковь занесла (показывает непристойный жест рукой).
Пэтя (к Сероже): Кажися, эта невестка в скором времени получит возможность переселить старых Чмырей из большой хаты в баню заместо Ростика.
Серожа: Эта сможет. И двери шурупами закрутит.
Пэтя: И говна в борщ подкладет. 
Серожа: Ага, в ней говна не на один борщ хватит.
Пэтя: Давай, Серожа, уйобуем отсюда.
Серожа: Давай. Как раз на пилораме никого нету, можно лесу наколотить.
Пэтя с Серожой пытаются попрощаться, но Эдик с Иреной не обращают на них внимания, они всепоглощающе смотрят друг на друга. Хлопцы уходят. Звучит песня Кавалэров «SEVO-ChUSTVO»
. Эдик с Иреной начинают танцевать медляк.
Выход третий
Пилорама. Темное помещение, доски, бревна, станки. Сережа с Пэтей достают доски, перекладывают на другую кучу. Звучит песня Кавалэров «Темне дило»

Серожа: Шоб ты пердел как твоя мама, выбирай те, что лучшее, а то с сучками не пойдут. Миколайович просил хорошие на беседку.
Пэтя: У него ж есть беседка, зачем ему еще одна?
Серожа: Дак он хочет еще теще построить возле летней кухни.
Пэтя: Странные люди. Летняя кухня, еще и беседка. Вот зачэм?
Серожа: А я ебу зачэм?  Наше дыло – наколотить и гроши забрать, пусть себе хоть сортир из столетнего дуба строит.
Пэтя: Щота мне страшно, Серожа, шо Остапович наконец увидит недочот.
Серожа: Не нервничай. Не в первой же. У Остаповича столько леса, шо пара досок не в убыток будет. Складывай аккуратно.
Пэтя: А тобе не встыдно шо мы едикового папу оббираем?
Серожа: Встыдно не красты, а з бабы впасты. С них не убудет. Совесть – это роскошь, а мы – люди бедные. У них и хата есть, и баня, и щот у швейцарском банке. А у нас шо?  Работаем как те рабы на стойке на Рублевке полгода,  а потом полгода живем на те грошы. А они на манухвактуре своей ничего не делают и живут как паны. Торты в хате не переводятся. Такие ж как и мы, а строят из себя аристократов.
Пэтя: Ага, только шоколаду нам жалеют. Жлобы.
Серожа: И тот Эдик тоже. Съездил в свой Люблин и теперь учит нас каким гамном закусывать. Будто не с одного куста крыжовник с нами в детстве ел.
Слышен шум голосов. Серожа с Пэтей прячуться за станок. Заходят Ирена и Эдик.
Ирена: О-о-о, какой аромат свежей древесины тут слышится!
Эдик: Гэто пилорама моя. У меня еще две таких. В Иванкове и в Словечино.
Ирена: Эдуард, я на доходы не смотрю, я смотрю на благородство и изысканность. Мы, люди ознакомленные с культурой, имеем другие ценности, другое мировидение.
Эдик: И я о том говорю, пани Ирена. А меня не слышат. Родители мои – простые люди, но я ищу другой путь к гармонии. Мне в привкусе древесины видятся не дома и не мебель и даже не деньги. Я ощущаю литературу и музыку, что можно на них купить.
Ирена: Ой, и путешествия! Когда у меня был свой салон в Варшаве, я понимала свое призвание в неизведанных уголках вселенной, что принесет мне выручка. А мои массажистки вкладывали то всьо у ковры и посуду. Какая темнота…
Эдик: Я щас свет включу.
Ирена: Да я не об этом. Не нужно света, а то будет видно, как дрожат у меня губы.
Эдик (дрожащим голосом): Пани Ирена, а почему у вас дрожат губы?
Ирена (шепотом) У меня и колени трусятся, когда я возле вас, в таком интиме.
Ирена выразительно смотрит на Эдика и часто дышит. Эдик тоже начинает часто дышать, подвигается к Ирене и неловко и некрасиво ее целует и обнимает. Ирена после поцелуя отворачивается с огромным отвращением на лице, но так, чтобы Эдик не видел. За станком Серожа с Пэтей затыкают рот, чтобы не рассмеяться.
Эдик: Я могу называть тебя на «ты».
Ирена (покорно): Можешь.
Эдик опять некрасиво и неловко ее целует и обнимает.
Эдик: Ирена, ты так вспотела.
Ирена (пытаясь скрыть отвращение): Я не вспотела я взопрела.
Эдик: А почему ты взопрела?
Ирена: Это со мной так впервые от близости с настоящим мужчиной. 
Эдик пытается опустить руку, обнимающую Ирену со спины немного ниже, но Ирена ловко изворачивается и отходит на шаг назад.
Ирена: Э-э-э н-е-е. Сначала все оформим.
Эдик: Я все красиво оформлю, не волнуйся.
Ирена: От волнения, боюсь, потеряю рассудок. Мы взрослые люди.
Эдик: Кажись влюбльон у тебя как мальчишка! 
Ирена: Мой мальчик, знакомь меня с родителями и все обсудим.
Эдик: А еще на один поцелуй могу надеяться?
Ирена: В этом ни как не могу себе отказать.
Подходит к Эдику, заваливает его и страстно целует. Эдик падает на колени. Ирена разворачивается и уходит со сцены, вытирая губы.
Эдик: Приходи завтра на обед!
Ирена: Не могу дождаться.
Идет. Эдик хватается за голову и начинает дергать себя за волосы. Затем посыпает себя стружкой, умывается стружкой. Успокаивается, нюхает себе подмышку, кривится.
Эдик: Кажись я, курва, тоже взопрел. Вот она любовь!
Встает с колен, шатаясь, уходит.
Пэтя: Серожа, шо гэто было?
Серожа: Гэто, Пэтрусь, любовь родилась.
Ржут.
Серожа: Аж не верю, что все это слышал и видел. Такой аттракцион забезплатно!
Пэтя (переводит от смеха дух): Кажись я вспотел от этого всего… Или взопрел?.. Давай завтра доски заберем, а то от того стресса совсем сил нету.
Серожа:  Давай завтра в два часа придем – точно никого не будет. У Чмырей званый обед по поводу сватовства. Будем тут колупать доски пока Эдик будет там колупать стену.
Снова ржут. Звучит песня Кавалєрів «Темне дило». Сцена разворачивается на локацию выхода 3 действия 1 (пейзаж с домом Андросовича).
Ирена: Тьху, вонючий ланцюг! Как же из рота колбасой прет! Если б не те зубы, думала б шо с жопой целуюсь. Никаким ментолом не заглушишь. (Сплевывает жвачку под ноги, закуривает). Может хоть это поможет. Ну, зато, этот кнур, щитай, в кармане. Завтра обработаю Чмырей и ванна на золотых ножках не за горами. Лесопилка, конечно, гамно… (затягивается). Посмотрю еще на те апартаменты, хотя мне выбирать не из чего. Поезд мой ушел уже давно… лет десять тому. Скоро все обвиснет (трогает себя за грудь) и денег нету. Гэто уже не до осени, а до ядерной зимы. 
Появляется Ринат, с ним два охранника. Все с барсетками, в костюмах адидас. Ирена видит их, сильно пугается.
Ринат: Иришка! Вот где ты прячешься! А я тебя обыскался, любимая.
Ирена: Ринат Мухамедович! Я, собственно вас искала, шота с мабилой не то.
Ринат: Вот как? Что случилось, красивая моя? Отключился нечаянно? Ну ничего. Сейчас подключим.
Один из охранников  резво берет Ирену под руки, другой забирает сумку, передает Ринату. Ринат открывает, начинает все выбрасывать, достает дезодорант, нюхает, кривится.
Ринат: Господи, вонь какая. Что за привычка душиться освежителем воздуха?  Разве леди может неприлично пахнуть яблоками? А?
Ирена испуганно молчит. Ринат кидает на землю дезик. Достает телефон, набирает на нем номер. Начинает звонить телефон в его барсетке. Ринат достает, смотрит.
Ринат: Номер поменяла, умничка. Я записал. Попробуй еще раз поменяй и я набью тебя этим телефоном. Где деньги?
Ирена: Будут. Через неделю-две.
Ринат: Не подходит. Нужно завтра.
Ирена: Верну с процентами.
Ринат: Откуда возьмешь?
Ирена: Я за Эдика Чмыря замуж выхожу.
Ринат: Так это его колбасой от тебя несет за три метра? (задумывается) Интересно. Если правда – то денег я  с тебя не возьму. И процентов не возьму. Я у старого Чмыря уже второй год пытаюсь иванковскую лесопилку выкупить – и не получается. Сантименты у Остаповича какие-то. Через две недели хочу, чтобы он наконец согласился. Как тебе?
Ирена: Пилорама, считайте, ваша! Бигмэ!
Ринат: Если будет не наша, я тебя, милая моя, закопаю прямо там. Под стружкой. Как тебе?
Ирена: Нормально.
Ринат (охранникам) Дайте ей десять купюр. Купишь себе платье, маникюр-педикюр.  (охранники отсчитывают). И духи себе купи человеческие. На свадьбу приду – понюхаю.
Ирена: Куплю человеческие, ага. А какие это, Ринат Мухамедович? 
Ринат: Чтобы пахли вкусно. Но не яблоками.
Ринат оттопыривает Ирене блузку, бросает туда телефон. Сумочку отдает охраннику, тот демонстративно высыпает из нее все на землю, одевает на голову Ирене. Другой охранник дает унизительный пендюль. Уходят. Ирена быстренько рачки все собирает и тоже уходит. В доме Андросовича загорается свет. Слышится пьяное рыдание.
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
Выход первый
Веранда Чмырей. По-праздничному накрыт стол: шампанское, фрукты. Старые Чмыри в белых спортивных костюмах, Эдик в красном.
Зинаида Олеговна: Эдюсичек, шо это ты напридумал? Люди годами встречаются и не женяться, а ты вот так раз и все!
Эдик: Мама, не начинайте. Вы сами говорили, что с папой у вас все скоропостижно случилось. Есть любовь одна на миллион, порадуйтесь за меня.
Остап Остапович: Зина, это ж как молния – ударит и все! (радостно потирает руки).
Зинаида Олеговна: Знаю я вашу современную молнию. Она не от сердца, а от батарейки. Поиграет две стороны да и кончит. Наша скоропостижная любовь, сынку, случилась в то время, когда абортов не делали.
Остап Остапович: Тьху, шкафа старая! Кто тебя за язык тянет?
Эдик: Мама, разве вы меня не хотели?
Зинаида Олеговна: Хотела, сынку. Но не те времена были. Беднота, знаешь, кушать нечего. Некак выбирать было. А у тебя есть выбор. Она, та твоя барышня, денег наших хочет.
Эдик: Мамуся, она любит меня. Да и мы с ней как две половинки одного целого – все, что я скажу она понимает как никто. И про гармонию и про пилораму…
Остап Остапович: Шошошо там про пилораму?
Зинаида Олеговна: А я про шо? Вчера познакомились, а она уже все про пилораму нашу понимает.
Эдик: Ой, мама, ну шо вы гэто, как гэто самое!
Зинаида Олеговна: Не гэтосамкай мне тут!
Остап Остапович: Не гэто! Самое! Тихо! Кто-то в двери стучит!
Эдик: Мама, гэто она! Ростик! Открывай!
Все Чмыри уселись в креслах в неестественных позах. На веранду выходит Павлина в черном страусином боа. Остап Остапович демонстративно разворачивает кресло и садится спиной к гостю.
Павлина: О! Как будто меня тут ждали!  (садится за стол) Шампанское! Я такого не пью! (достает из сумки виски, ставит на стол).
Эдик: Дядя Павлин, это не вас ждали, так шо давайте послезавтра уже с вашим виски приходите.
Павлина: Я не к тебе, сопляк, пришел, а к сестре. (открывает виски, наливает, закусывает виноградом со стола).
Зинаида Олеговна: Угощайтесь, брат.
Павлина: Что празднуем? Очередную плазму приобрели?
Эдик: Мама, папа, он же над нами насмехается, я вас прошу. Сделайте что-то, уже почти два.
Зинаида Олеговна: Павлина, к нам должна прийти невеста Эдика, это узкосемейное мероприятие. Приходи завтра.
Павлина: Ох, как интэрэсно. Как я могу такое пропустить. Племянник наконец заженится. Я тутка полчаса посижу, мне Тарасий должен мясо привезти, заодно познакомлюсь с очаровательной красоткой. (наливает, выпивает, закусывает).
Эдик нервно забирает со стола блюдо с фруктами.
Эдик: Папа, я вас умоляю! Если Ирена увидит этого клоуна, я еще тридцать лет не заженюсь. У меня молния, а вы сидите. Мама!
Зинаида Олеговна: Павлусю, я тебя прошу. У тебя жеж тоже сын неженатый, пойми меня. Я тебе торта с собою дам, идем, я тебя проведу.
Павлина: А шо я должен понимать? Меня из хаты сестра прогоняет, бо ее дурной сынок цурается своего дядьку? Я тебя когда-нибудь из хаты прогонял?
Остап Остапович: У тебя хаты нету, то и не прогонял. А в твоем том гадюшнике нашей ноги не было и не будет. Мой сын женится, а твой скоро боа начнет носить и глаза красить как киркоров. Иди отсюдова, а то вломлю.
Зинаида Олеговна: Остап, это ж брат мой! Павло, не обижайся. Эдик, я тебя умоляю!
Эдик: Папа – вломите уже, бо без пяти два.
Остапович встает с кресла, Павлина набирает полный рот виски и пырскает в лицо Остаповичу, Остапович падает в кресло, слепнет, заслоняет лицо руками. Олеговна бежит вытирать Остаповича, Павлин подходит к Эдику, Эдик отходит назад, спотыкается, падает. Павлин забирает со стола виски, вязку бананов, плюет в сторону Эдика.
Павлина: Жалко шо ты у отца на трусах не засох! Ноги моей больше не будет! Плюю на вас сердечно. А шобы все ваши все пилорамы дотла сгорели!
Переступает через Эдика,  хлопает дверьми. Все содрагаются, заходит Ростик с новым блюдом, спокойно ставит на стол, уходит. Стук в двери.
Ростик: Открывать?
Эдик: Обожди минуту!
Все передвигаются как в немом кинофильме. Остапович вскакивает с кресла, моргает заслепленными глазами, становится в позу плантатора возле искусственной пальмы, Олеговна садится за стол, приглаживает растрепанную прическу. Эдик отряхивает костюм.
Эдик: Запускай!
Заходит Ирена, вся блестящая до невозможности.
Ирена: Мои приветствия, шановне панство! Позвольте высказать свое восхищение по поводу знакомства!
Эдик: Мама, папа, это – Ирена, Ирена, мои родители – Зинаида Олеговна и Остап Остапович.
Ирена: Приятность огромнейшая!
Манерно ручкаются, рассаживаются, Остап Остапович подставляет Ирене торт. Возникает неловкая пауза. Заходит Ростик.
Ростик: Курицу нести?
Остап Остапович, Зинаида Олеговна, Эдик (хором): Неси!
Пока Ростик несет курицу все молчат. Олеговна с пристрастием изучает Ирену, Остапович радостно хлопает глазами, Эдик и Ирена сидят как засватанные.
Остап Остапович: За знакомство шампанского?
Ирена: Очень даже. 
Эдик: Ага.
Зинаида Олеговна: Шампанское брют. Обычного не пьем.
Ирена: Очень даже правильно. Поскольку люди, заслужившие брют, меньшего не достойны.
Остап Остапович: И я так говорю, пани Ирена. В молодости напробовались всякой дряни нелицензионной, а теперь уже можем себе позволить, ну не? 
Зинаида Олеговна: Ну кто заработал, тот может.
Ирена: Не могу с вами не согласится, Зинаида Олеговна. Вот я, когда свой бизнес с нуля поднимала в Варшаве, то совсем марципанов не употребляла. Все копейку к копейке копила на салон. Вот теперь могу и брют, и вермут с акцизом.
Достает из сумки бутылку яркого напитка и коробку блестящих конфет.
Ирена: А теперь всем говорю: дай мне боже столько здоровья, сколько денег дал.
Эдик восхищенно и гордо радуется, Остапович рассматривает бутылку.
Остап Остапович: О-о-о, тут бог дал, да еще и кинул.
Зинаида Олеговна: (крутит в руках коробку конфет, тихо сама себе): Ага – дал… Кирзаком по сраке. (громко): Говорите бизнес свой вели… А сейчас что?
Ирена: Хоть как там хорошо в тех европах, а семью хочется на родной земле заводить. Капитал капиталом, а мужчины там никакие. 
Остап Остапович: И я то же говорю!
Эдик: Папа, не начинайте.
Ирена: Эдуард, ваш отец очень правильно говорит. Лучше наших украинских мужчин нету в о всем мире. А я, поверьте, наездилась. Ни те европейцы, ни даже белорусы с россиянами – все не такие.
Зинаида Олеговна: Соглашусь. Вот были мы с Остаповичем в Египте, красиво, на оланклюзив. То и там к нам лучше относятся чем к тем белорусам с русскими. Вот к примеру, в два первых дня, апельсины подавали целой фруктой, а как бульбаши с кацапами заехали, то сразу начали на дольки нарезать – шоб не крали и не складывали по комнатам на вывоз. Я так расстроилась. Но потом они съехали и официанты снова начали целенькими апельсины выкладывать. То я полчемодана домой привезла. Месяц ели и гостей угощали.
Ирена: Есть такая тенденция. Через них, тех полуазиатов и нам ничего хорошего не перепадет. 
Остап Остапович: Ну наши мужики тоже не все к женитьбе придатные. Вон хотя-бы Павлина взять с его Робертом. Какая хата – такой и забор: одно с Андросовичем в хлеву живет, второе себе цену никак не оформит. А годы уходят, уже не к весне, уже к осени.
Ирена напряглась.
Ирена: Это вы про того Роберта, что в «Полесской Паве» чай с кофем носит?
Остап Остапович: Ага, племянник нашой Олеговны. А его отец – позорище нашей семьи.
Ирена (тихо): Вот так сюрпрыз!
Эдик: Ну мы с ими сильно не общаемся…
Ирена: И правильно делаете. Я вот недавно интересную статью читала про воспоминания старых людей, собранные в форме афоризмов. Так вот. Больше всего в жизни они жалеют, что с неприятными людьми общались. Поэтому, в своей жизни, пытаюсь отбрасывать всех неприятных личностей.
Остап Остапович: Вот за это и выпьем.
Далее все двигаются как в немом кино. Под песню Сердючки «Харашо». Разговаривают, выпивают, смеются, обнимаются. Между ними бегает Ростик с блюдами, летят пробки от шампанского.
Выход второй
Улица с домом Андросовича. Ирена Свербизад идет, вертит сумочкой и весело поет песню Гич Оркестр «Люби
»
А я вийду на вуличку

А там бік цілує бічку

А на вулиці зима

А я зовсім-зовсім одна

Хачу раскошного мужчну

Шоб взяв на руки як дитину

Моє підстаркувате тіло

Його б теплом своїм зігріло

Нехай мені вже п’ядесять

А я любві хочу оп’ять

Пусть даже б завтра я вмирала

Бути любімой я мєчтала

Приспів (2 раза)

Люби, мене, люби!

Люби так, щоб запомнили це вєкавіє дуби! 
Сцена разворачивается на локацию «Полесской павы». За столиком сидят Павлина, Тарасий, Мыкола. За барной стойкой Роберт меланхолично протирает бокалы. Заходит Ирена Свербизад, садится за пустой столик.
Павлина: Старуха не понимает, что ее Эдюсик за пару лет будет ее костями груши сбивать!
Тарасий: Дрянные люди! Сколько раз им мясо привозил, то повыбирают себе лучшие куски, а платят как за кости, еще и вид делают, что озолотили.
Мыкола: Ну то не вози.
Тарасий: Да я им в последнее время третий сорт кидаю. Пусть кушают.
Ирена прислушивается к разговору, одновременно делает выразительные знаки Роберту. Роберт подходит.
Роберт (пытается не смотреть на Ирену): Для пани как всегда – эспрессо и стакан воды?
Ирена: В этот раз «маргариту» проше бардзо.
Роберт: Такого не делаем.
Ирена: Тогда стакан холодной водки. И запить.
Роберт: Воды?
Ирена: Водки!
Роберт: Я это понял. Вопрос про запить. Воды?
Ирена: Не нервируй меня.
Роберт покладисто уходит.
Павлина: Женится он будет. Да его мордой только просо молотить!
Тарасий: И жопа по швам скоро разойдется. Сидит у родителей на шее уже тридцать лет. Не дня не работал, а только дай!
Павлина: Да еще будет меня с хаты выгонять. Ух, мои бы руки до его шеи, то вдавил бы того кракадила.
Роберт приносит Ирене стакан водки и стакан воды.
Ирена: Ну ни грамма фантазии!
Большими глотками выпивает водку, большими глотками запивает водой.
Павлина: Идем обкуримся с того всего.
Тарасий, Мыкола: Идем.
Выходят. Ирена встает и приближается к барной стойке. Роберт взволнованно переминается. 
Роберт: Пани еще чего-нибудь желает?
Ирена: Пани желает.
Далее сцена как в немом кино. Под звуки песни «Люби» Гич Оркетра Ирена пытается добраться до Роберта, Роберт, в свою очередь, пытается спрятаться в щель барной стойки. Хватается за шкаф, падает посуда. Ирена берет открытую бутылку водки, пьет из горла, тянет Роберта за подтяжки. Роберт неловко отбивается. Оба падают за барную стойку, от туда вылетают оранжевые штаны с подтяжками. Барная стойка начинает ритмично двигаться, слышно мычание Роберта. Из-за крайнего столика, прикрытый всяким тряпьем встает пьяный Андросович и мутным взглядом наблюдает за происходящим. Закрывает руками то глаза то уши. На словах «люби, мене, люби» в кафе заходят Павлина, Тарасий и Мыкола. Немая сцена. Выходит растрепанная Ирена, поправляет перекошенную грудь, вытирает размазанную помаду, руками приглаживает волосы. Из-за барной стойки слышен отвратительный мужской плач. Ирена поднимает с пола штаны и забрасывает их к Роберту.
Ирена (Павлину): Тигр!
Павлина (радостно): Я так и знал!!! Роберт! Доставай наш лучший абсент! Хлопцы! Я так и знал! (Ирене): Красуня моя, звезда голливудская! Садись возле нас! Андросович! Чего стал и шатаешься шо тот мыслящий тросник?
Ирена (сдувает волосы со лба): Шановне паньство…
Садится за столик, все рассаживаются. Андросович садится за свой столик и закрывает голову руками. Роберт встает из-за барной стойки, продолжая хлюпать носом. Берет стаканы и бутылку, приносит. В походке отсутствует былое достоинство.
Павлина: Садись сынок, отметим это грандиозное событие.
Роберт трясет головой, едва сдерживая рыдания, спешно уходит за рабочее место. 
Павлина (махнув рукой): Ну такое. Вот гэто – Тарасий – лучший в районе поставщик мяса, а гэто – Мыкола – выращивает морковку уже в корейском виде. Меня зовут Павлина. Понимаю, это не совсем привычно – длинная история, но, надеюсь, пани не против?
Ирена: Аж никак. Называюся Ирена.
Андросович (поднимает голову): Свербизад! (снова закрывает голову руками).
Павлина: Шо-шо? Андросович? Шо ты такое говоришь?
Ирена (заметно нервничает): Ну, Ирена тоже не очень привычно, но…
Павлина: Очень красиво! Очень красиво, пани Ирена. Расскажите, как вы познакомились с Робертом? Он у меня не сильно общительный. Впрочем, неважно. Мы тут недавно имели дискуссию… И должен вам сказать, что закончилась она для меня тревожно. Нет, я ничего не имею проив «второй природы», вы меня понимаете? Но я, как отец, все-таки надеюся, что потешусь внуками. И вот дожил. Дождался.
Ирена (цедит из бокала абсент): Ну, внуков не обещаю. Другие планы, знаете ли.
Павлина: Понимаю. А на коротенький концерт по типу сегодняшнего раза два в неделю?
Ирена: Вот это с большим удовольствием. Не через принуждение или какое-нибудь одолжение выполню эту гражданскую обязанность, а через тягу ко всему красивому  и упругому. (выпивает полрюмки, выдыхает. Роберт снова начинает подвывать). Приятно вот-так расслабится с хорошими людьми.
Мыкола: Вот бы мне гэтой упругости по-больше.
Тарасий: Ага, Мыкольцю, и блеска в глаза твои утомленные. 
Мыкола:  Они и так у меня блестят как фары.
Тарасий: Ага, такие фары как у нашего дизеля «Барановичи-Житомир».
Павлина: Хлопцы, не мрачите радость. Мне тут с сына пробу сняли, я счатливый как никогда. (Роберту) Тихонько, сынку. Распробуешь, а там и…
Роберт завыл еще громче.
Ирена (окончательно захмелевшим голосом): И у меня день удачный был. Начну скоро жизнь новую, о которой мечтала. Такую, что для меня давно запланированная, а для других – сюрприз. Бо в жизни так и есть: одним все, другим - нежданчик.  
Андросович (забирает руки от глаз): А другим – ничего!
Закрывает снова лицо. Роберт прололжает выть.
Ирена: Нужно идти домой, бо шото уже заносит. Куда-то не туда.
Допивает залпом абсент. Встает.
Мыкола: То вас провести нужно.
Тарасий: Вместе пойдем.
Павлин: И мне уже достаточно.
Ирена: Не надо меня провожать.
Все встают и выходят. Ирену и правда заносит. Роберт грустно подходит к столику. Андросович встает и подходит к Роберту. Роберт снова начинает рыдать. Андросович его обнимает. Роберт тоже обхватывает Андросовича. Стоят обнявшись. Потом неожиданно начинают целоваться. Заходит Ирена.
Ирена: Я в туалет.
Андросович и Роберт шарахаются друг от друга, но Ирена успевает увидеть их поцелуй.
Ирена: Курва, кажись перехотела.
Задом выходит.
Андросович: Роберт…
Роберт выбегает в другую сторону. Андросович садится за стол и снова закрывает голову руками. Звучит припев песни «Люби».
Выход третий (заключительный)
Серожа с Пэтей по-праздничному одеты в костюмы с галстуками и сандалями на белый носок курят возле дома Чмырей. Возле ног стоит пакет в блестящей обертке с бантом.
Серожа: Вот набухаемся, гэто, как в последний раз.
Пэтя: Ага, трубы горат, шо не мона видержать. Майтки напшикал, аж смердит. Как думаешь, с подарком угадали?
Серожа: Ясное дело. Всем нада фритюрница. Эдик всегда себе эту бульбу в ганделиках заказывает под кровавую мэри.
Пэтя: Вот ржака шо мы подарок купили на те деньги шо за доски на беседку Миколаевичу сплавили.
Серожа: Жизнь, она полна неожиданностей.  Кому – свадьба и медовый месяц, а кому – на сезон скоро ехать.
Из хаты выходят Эдик и Чмыри, все в белом и блестящем. За ними – Ростик в черном фраке и цилиндре.
Остап Остапович: Гляньте-ка, гэто, как вырядился – такая краса аж некуда.
Ростик с достоинством всем кланяется. Серожа с Пэтей по очереди дают ему пендюль. Все, кроме Ростика, смеются. У Эдика в руке большой, не красивый и очень дорогой букет цветов, завернутый в кошмарный разноцветный целлофан. 
Зинаида Олеговна: Сыночек мой. Сегодня такой день для нас с батьком. Ты наша единая птичка, выпархивающая из гнездышка. Так хочеться шобы ты летел и в том полете был счастливый. Мы с батьком долго думали и одноголосно решили шо счастье твое – в твоих руках. А абы ты им достойно воспользовался, пригодится тебе иванковская лесопилка. Наша пэрвая, шо мы сами своими руками построили и нажили свой пэрвый капитал. Пусть вам с Иреной будет на раскрутку семейной жизни.   
Остап Остапович: Мы тую пилораму для тебя держали как прыданное. Много бизнесменом хотели ее выкупить. Ринат десять разов цену увеличивал, но мы ее сохранили. То и ты ее бережи, пиляй там свое семейное счастье.
Остапович пускает слезу. Протягивает Эдику огромный ключ, перевязанный бантом.
Зинаида Олеговна: Вчера на тебя дарственную оформили. Бо ж когда дарственная есть, то при разводе пилорама напополам промежду супругами не делится, а только тому у кого дарственная остается. Гэто на всякий случай, сынок, разное случается.  
Эдик: Мамо, ну шо вы гэто, в такой день.
Зинаида Олеговна: ну на всякий случай, сынок.
Обнимаются, целуются.

Сцена разворачивается. Уличный ресторан. Все из дерева, все в искусственных цветах, на полу в бамбуковом вазоне – искусственная пальма. Столы накрыты в стиле «блюда на блюдах пирамидкой». Возле крайних столов сидят гости, смотрят на еду.

Ирена в белом костюме, белой шляпе  с сеткой на глаза, стоит в компании маникюрши и визажистки, держит в руке кошмарный свадебный букет. Визажистка с маникюршей одеты в блестящие полосатые одинаковые платья «подружек невесты», с одинаковыми прическами и макияжем.
Ирена: Ну шо, девки, поняли как надо? Раз - и все есть! Ну, я вас не кину. Будете в моем салоне работать. Чаевые – ваши плюс зарплата. Элитный открою – только для богемы. У меня уже и название есть «Салон у Ирены». Мое имя будет ка бренд, как знак качества. Люди будут смотреть на меня и тоже будут хотеть так выглядеть. 
С другой стороны сцены Эдик, Пэтя, Серожа.
Эдик: Ну шо, пацаны? Поняли как нада? Видишь шикарную бабу – и сразу ее покоряешь, а потом разбираешься шо к чему. Бо як начнешь ушами хлопать – раз – и уведут.
Серожа: А если у нее аппарат шибко разработанный?
Пэтя: Будет кулачком помогать.
Серожа с Пэтей ржут.
Эдик: У-у-у. Шоб всякая гадина к вам на огород здыхать прилазила! Село кугутское. Если баба до свадьбы не дает, значит и другим не давала. Так в жизни есть.
Серожа: Ага, в загробной.
Эдик: Ланцуги, вы мне завидуете!
Пэтя: Да мы  шутим, не сердись.
Заходят Остап Остапович, Зинаида Олеговна и Ростик.
Остап Остапович: Ну гости дорогие! Садитеся кушать. Наливайте шампанское. Красивой была роспись, а завтра в церковь вас всех приглашаем на венчание.
Зинаида Олеговна: А после церкви опять в ресторан!
Гости радостно гудят. Садятся за столы, наливают шампанское. Эдик становится возле Ирены, обнимает ее. Остап Остапович подносит молодоженам бокалы.
Остап Остапович: Всем предлагаю выпить за счастье моего сына – Эдика и его законной жены – Ирены. А вы, молодята, пейте за свое счастье до дна и бейте бокалы об землю.
Все выпивают, Ирена с Эдиком бросают бокалы, под звон розбитого хрусталя на сцене появляется Павлина, Тарасий, Мыкола, грустный Роберт и сильно пьяный Андросович. Павлина в руках сжимает большой праздничный пакет.
Павлина (Зинаиде Олеговне): Сестра, я знаю, что мы с тобой слегка горшки побили. Но свадьба сына – это такое событие, когда все должны помириться. То я хочу поздравить племянника и его красивую, умную невесту (подмигивает Ирене, Ирена подмигивает Павлине) с вступлением в законный брак. 
Эдик (Ирене): О, приперся.
Ирена (Эдику): Ну не будем портить наш праздник. Помирись с дядьком. (Выходит к Павлине): Искренне приглашаем к празднованию торжества. И вы, Роберт, не стесняйтеся. 
Эдик: Садитеся, дядя.
Зинаида Олеговна: О-о-о-о-о! Брат! (бежит к нему радостно).

 Павлина вручает Эдику подарок.
Эдик (взвешивает на руке пакет): Какой-то он легкий слишком.
Павлина: Такой точно как мозги твои.
Зинаида Олеговна: Ой, хлопцы не сваритеся, садитесь за стол.
Толкает Павлину до стола. Остап Остапович и Эдик смотрят с неприязнью. Роберт плетется за всеми. Ирена подходит к нему со спины и мощно хватает за ягодицу, Роберт шарахается, Ирена издевательски усмехается. Андросович все это видит. Дальше все как в немом кино: за столами все наливают, выпивают, произносят тосты, молодожены время от времени целуются, гости иногда вскакивают из-за столов поплясать. Ирена не прекращает кровожадно смотреть на Роберта, от чего тот имеет несчастный вид. Звучит песня Сердючки «Гоп-гоп-гоп». В разгар веселья внезапно встает Андросович и начинает под звуки «гоп-гоп-гоп» молотить по столу стаканом. Наступает тишина. 
Павлина: Андросович, ты шо, печеночного торта объелся?
Андросович (громко, почти кричит): Вы все! Полищуки сраные! Вы у меня вот где со своими тортами сидите! Одна у вас радость и одно утешение – тортами обожраться и на запас купить. Что вы за люди? Что у вас за ценности? Загляните к себе внутрь. Там пустота черная. Ковры-сервизы, а дальше – темень! Что вы тут празднуете?
Павлина пытается утихомирить Андросовича, но тот его отталкивает. Ирена заметно нервничает.
Гость: Смотри-ка, такой интеллигентный человек, а ругается как наш продавец носков на рынке.
Павлина: На тебе – плыл-плыл, а на берегу всравсь. Шо с тобой?
Андросович: Зачем все это? Все эти салаты? Эта страшная забава и ваши неискренние тосты? Вы же завидуете друг другу черной завистью. У кого лесопилка шире, у кого беседка выше. Друг на друга черными ртами гадости напускаете. Вас послушать, так дальше вашего огорода – все неучи и бездельники. (Ирене): Ты зачем сюда вернулась.  
Эдик (Ирене): Вы знакомы?
Ирена (лживо удивляется): Ниц не розумию.
Андросович: Все ты розумиеш. Тебя из этого города выкинули много лет назад, потому, что ты подлости людям делала. Не потому, что бедная и недолюбленная, а потому, что сволочная и говенная по сути своей. 
Остап Остапович: Андросович, прекрати, мы старое не поминаем. Иди вон, не порть праздник.
Андросович: Это одноклассница – Ирця Свербизад. Помните Свербизадов из киевских офицерских домов?
Зинаида Олеговна: Как одноклассница? Ей что – уже хорошо за сорок?
Эдик ошарашенно смотрит на Ирену, отодвигается. Ирена сидит недвижимо.
Остап Остапович: Дочка Андрея Свербизада, который в тюрьме умер за то, что Василя Дрозда убил по пьяному делу?
Андросович: Ее ежедневно дед лупцевал и не помогало. Она вставляла стекло в горку, где дети на целофане катались, воровала ртутные термометры и била втихаря в квартирах, куда ее поесть приглашали. Подкидывала собачье дерьмо в коляски со спящими детьми. А когда повзрослела, начала по-взрослому гадить. Да так, что из-за одной такой гадости хороший человек руки на себя наложил. Помнишь Марусю с Лензавода?
Ирена (равнодушно и лениво): Ой, не мона видержать. Ну помню твою Маруську облезлую. Ты на ней жениться собирался, она тебя ждала, а ты в армии «петушком» закукарекал. То это разве я виноватая шо она утопилась? Я ей правду сказала. То через твою сраку дурную дивчина умерла.
Андросович: Кто тебя просил за чужими сраками следить и докладывать? Ты что, подруга ей была? У тебя вообще друзей не было никогда. Я как сегодня помню как ты в классе сидела с закрытыми глазами, а по тебе мухи ползали, а ты их не сгоняла – представляла что это тебя кто-то перышком гладит.  
Ирена: Что ты хочешь тут доказать? Что у меня было трудное детство? Так я сама могу рассказать. И про батька в тюрьме, и про мать в ларьке, и про деда с портупеей. И как мне вобше жилось с такой фамилией?
Андросович (перебивает): Хочу сказать только то, что между прошлым твоим и настоящим разница как между гамном и насранным. Никакой тоесть разницы. Ты за Чмыря замуж вышла, потому, что Ринату обещала иванковскую пилораму, чтобы он тебя за долги не убил. Тебе шанс дали, а ты на те же грабли…
Павлина: Андросович, что ты наделал?
Андросович: Если бы она Роберта не трогала, я бы из себя не строил тут тень отца Гамлета. Но после того морального и физического надругательства над хорошим человеком молчать не стану. И ты, Павлин, какой-то ты неразумный отец оказался. Такой как эта пальма искусственная в горшке. И не пальма и не растение вовсе. Сам живешь как хочешь, а Роберта в шаблоны загоняешь, стандарты мышления ему навязываешь ненужные. Зачем?
Эдик: Шо она с Робертом имела, я не понял?
Ирена: Все имела то, что с тобой, кугут дурной, и не собиралась. (ко всем): Чего вылупились?
Встает из-за стола.
Эдик: То ты тогда не взопрела, а тупо вспотела? (трясет в воздухе подаренным ключом от пилорамы)
Остап Остапович (хватается за сердце): Зина! Сосуд! Сосуд защемило!
Зинаида Олеговна: Сережки моей матери отдай, выварка старая!
Бросается к ушам Ирены.
Ирена (отклоняется, сама снимает сережки, бросает на пол): Заберите свои мещанские цацки. Тьху на вас всех. Райцентр забитый. Вы все – закомплексованные коммунисты. Я вас презираю. А вы (к Павлине), шобы знали! Андросович ваш с Робертом вашим шуры-муры за вашей спиной крутят. А из вас лохиндея делают. Поняли?
Появляется Ринат с охранниками, щелкает пальцами. Охранники под руки выводят Ирену со сцены. Она выкручивается, упирается и мерзко визжит.
Павлина: Андросович, щоб я тебя больше не видел и близко от меня и от моего сына.
Андросович: Не верь ей,  я тогда Роберта просто пожалел.
Павлина: Шоб твоей маме за тобой не пришлось жалеть, не подходи ко мне, понял?
Занавес.
Перед занавесом выходят Серожа с Пэтей.
Серожа (иронизирует): Вот так «набухались».
Пэтя: Вот так в жизни бывает. Иногда. Захотела баба одной жопой на два базара. Жалко Эдика трохи. Но сам дурный. Зачем так скоро жениться?
Серожа: Переживет. Нам на Москву скоро. У нас свои пироги.
Внезапно занавес открывается и на одном из тросов, которые открывают занавес, в петле болтается Андросович. Трос обрывается и Андросович падает, занавес по инерции закрывается. Серожа с Пэтей в шоке переглядываются и бросаются открывать занавес. На полу лежит Андросович.
Серожа: Помер, или как?
Пэтя: Бес его знает. Глаза открыты.
Серожа: Вот, блядь, не люблю, когда кто-то помрет и смотрит. 
Андросович проявляет признаки жизни.
Пэтя: Живой! Иду кого-то позву.
Серожа: Пэтя! Не кидай меня!
Выбегают. За секунду забегает Павлина.
Павлина: Андросович!
Бросается к нему, обнимает, плачет.
Павлина: Дурак ты! Жизнь прожил – как за пеньком по большому сходил и умереть по-людски не можешь. Не все так черно в этой жизни, Андросович, не все…
Прижимает его к себе.
Занавес.
Выход четвертый (действительно заключительный)
Помещение пилорамы. Два охранника стоят с лопатами и утрамбовывают стружку. Ринат наблюдает.
Ринат: Я же ей говорил, чтоб духи поменяла, деньги дал. Тут еще неделю будет этот отвратительный яблочный запах. Фу.
Помогает трамбовать.
Занавес. 
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